
 

Ce plan de cours peut être reproduit à la condition que la source (École de langues, Université Laval) soit dûment indiquée. 
 
 

  … 2 
 

RESUMEN DEL PLAN DE CURSO 

 

 

 

PRERREQUISITO  
Haber aprobado el curso ESG-2020 o haber obtenido un resultado de 5 en el test de 
clasificación T-ELÉ. 
• Si su lengua materna o de herencia es el español o si tiene un lazo estrecho con personas 

que hablan español, le rogamos que ponga al corriente a su profesor de esta situación. 
 

DESCRIPCIÓN DEL CURSO 

Curso de nivel avanzado que se centra en la sistematización de estructuras complejas, tanto 
orales como escritas.  Participación en debates y discusiones con el propósito de mejorar la 
capacidad de argumentar y expresar claramente las ideas.  Sensibilización a los registros de 
lengua.  Estudio y apropiación de ciertas expresiones idiomáticas.  Redacción de textos que 
favorecen el reempleo de las estructuras estudiadas. 

 
OBJETIVOS 

OBJETIVO GENERAL 
 
Con el propósito de llevar a cabo tareas con resultados concretos en los ámbitos personal, 
educativo, público y profesional, la o el estudiante, como individuo y agente social, alcanzará 
el nivel B2.1 del MCERL1.  Para ello, el estudiante: 
• Desplegará la competencia comunicativa en sus componentes lingüístico, sociolingüístico 

y pragmático. 
• Desarrollará estrategias para activar los recursos necesarios con el objetivo de realizar 

destrezas comunicativas de lengua.  
• Realizará destrezas de comprensión y expresión oral y escrita y de interacción. 
 
OBJETIVOS ESPECÍFICOS 
ESTRAREGIAS 
Gracias a las diferentes estrategias trabajadas en clase, el estudiante será capaz de planificar, 
ejecutar, controlar y reparar o autocorregir las diferentes actividades de lengua que llevará a 
cabo a lo largo del curso y durante las evaluaciones. 
 
DESTREZAS LINGÜÍSTICAS 
1. DESTREZAS DE COMPRENSIÓN 

El mensaje comprendido 
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La o el estudiante será capaz de: 
• Identificar el tipo de texto, el público meta y el registro, sus partes, las ideas principales 

y secundarias y la manera cómo están relacionadas gracias al uso de conectores o 
gracias a las relaciones entre elementos léxicos y sintácticos. 

• Hacer inferencias sobre la continuación del texto o del discurso 
• Hacer inferencias específicas, sobre todo referentes al léxico.  
• Identificar algunos elementos de dialecto y acento. 
1.1. DESTREZAS DE COMPRENSIÓN ESCRITA 
Siempre y cuando tenga acceso al léxico específico o, de ser necesario, a diccionarios de 
traducción o monolingües, la o el estudiante será capaz de entender el mensaje de: 
• Textos complejos yendo hasta 700 palabras y que cubren una gran variedad de géneros 
artículos periodísticos, informativos o de divulgación, relatos tanto ficticios como reales, 
etc.  
• Obras literarias auténticas como relatos, cuentos, novelas breves o partes de novelas. 

1.2. DESTREZAS DE COMPRENSIÓN ORAL 
• Productos audiovisuales 

El o la estudiante será capaz de entender el mensaje de productos audio y 
audiovisuales de una extensión yendo hasta 10 minutos y de una dificultad compleja, 
y que cubren una variedad de géneros como noticias, reportajes, relatos ficticios y 
reales, etc., esto a condición de que haya preparado o adquirido el léxico necesario y 
siempre y cuando tenga la posibilidad de repetir la escucha en un tiempo límite 
predeterminado. 

• Cortometrajes y películas 
El estudiante será capaz de entender el mensaje de cortometrajes y películas a 
condición de que esté preparado de antemano gracias a la adquisición de información 
contextual y léxica y siempre y cuando pueda usar los subtítulos y repetir la proyección 
de ser necesario. 

• Conversaciones 
El estudiante será capaz de entender el mensaje de conversaciones de varios minutos 
si los interlocutores usan un ritmo normal y un vocabulario estándar o especializado, 
pero ya adquirido. 
 

2. DESTREZAS DE PRODUCCIÓN 
El mensaje producido 
La o el estudiante será capaz de producir discursos orales y textos escritos auténticos, 
pertinentes, completos, organizados y conectados tanto de manera global como local, 
respetará el tipo de situación comunicativa y sabrá dirigirse al público meta.  El léxico será 
preciso y relativamente amplio siempre y cuando haya tenido la oportunidad de prepararlo 
si este no se cuenta dentro del ya adquirido. Usará las estructuras trabajadas en clase, pero 
tratará de ir más allá de su mera reutilización por frases.  
2.1. Destrezas de producción e interacción escrita 
El estudiante será capaz de escribir diferentes tipos de texto originales como mensajes, 
entradas de blogs, textos de opinión, relatos, etc. de hasta 500 palabras. Para ello recurrirá 
a las nociones gramaticales (sintácticas y léxicas), pragmáticas y sociolingüísticas 
trabajadas en clase y podrá ayudarse ocasionalmente de diccionarios o de documentos de 
preparación. La ayuda externa, como la de un mentor o la de un traductor informático, no 
será necesaria.  

2.2. Destrezas de producción e interacción oral 
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En un lapso yendo hasta 10 minutos y controlando las interrupciones hechas por el 
interlocutor, el estudiante será capaz de exponer sus ideas y opiniones justificándolas. 
Asimismo, será capaz de relatar un suceso o de contar una historia real o ficticia, de 
participar en un intercambio de ideas y de proporcionar información específica a un 
interlocutor. Para ello recurrirá a las nociones gramaticales (sintáctica, léxicas y fonéticas), 
pragmáticas y sociolingüísticas trabajadas en clase, se expresará con cierta fluidez, aunque 
a veces haya dudas, autocorrecciones y reformulaciones. 

 
CONTENUS 

• Expresar indiferencia, extrañeza preocupación y sentimientos en general. 
• Expresar gustos y fastidio. 
• Transmitir lo dicho por otros. 
• Expresar condiciones irreales o poco probables sobre el presente y sus consecuencias. 
• Expresar deseos poco probables o imposibles. 
• Hablar de las posibles consecuencias de una acción. 
• Formular hipótesis y suposiciones sobre el pasado. 

 
EVALUACIÓN DEL APRENDIZAJE 

Evaluaciones acumulativas 

Evaluaciones 

A lo largo del curso, las destrezas comunicativas de comprensión y expresión oral y escrita y 
de interacción, así como las nociones gramaticales, léxicas y fonéticas serán evaluadas. 
Tareas 50% 

Evaluación de por lo menos dos destrezas comunicativas. 
Ponderación mínima: 10% — Ponderación máxima: 25%. 

Examen final 50% 
Evaluación de las destrezas comunicativas de comprensión, expresión e 
interacción oral y escrita y de las competencias lingüísticas a través de las 
destrezas. 

 
Evaluaciones formativas 

Una gran variedad de trabajos formativos será propuesta con el objetivo de permitir la práctica, 
el avance en el aprendizaje y la preparación para las evaluaciones acumulativas. 

 
AVISO 

Este curso: 
• Está regido por los preceptos de la Real Academia Española (RAE). 
En este curso: 
Salvo aviso en contra, la ayuda externa, como la de otra persona o de la inteligencia artificial, 
no será autorizada cuando se presenten trabajos o evaluaciones (artículo 34 del Règlement 
disciplinaire des Étudiants et étudiantes de l’Université Laval).  

 


